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Preklad origindlneho ndvodu na prevadzku
Metdppacn Tou mpwTtoTUToU TwV 08NYIWY XPRoNG
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Prevod originalnih navodil za uporabo
Prijevod originalnog naputka za uporabu.
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Orijinal Talimatlarin Cevirisi
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DEUTSCH
ENGLISH
FRANCAIS
ITALIANO
ESPANOL
NEDERLANDS
DANSK
CESKY
SLOVENSKY
EAAHNIKA
MAGYAR
SLOVENIJA
HRVATSKI
BbJITAPCKM
ROMANIA
TURKCE
POLSZCZYZNA

Bitte lesen Sie die Betriebsanleitung vor Inbetriebnahme sorgfiltig durch.

Please read the instructions carefully before starting the machine.

Veuillez lire avec soin le mode d'emploi avant la mise en service

Leggere attentamente le istruzioni per I'uso prima di mettere in funzione l'elettroutensile.

Por favor, lea este manual de instrucciones detalladamente antes de la puesta en funcionamiento.
Graag instructies zorgvuldig doorlezen véérdat u de machine in gebruik neemt.

Lzes denne brugsanvisning omhyggeligt fer ibrugtagning.

Pfed spusténam stroje si peclivé proctéte navod k pouzivani.

Pred prvym pouzitim pristroja si pozorne precitajte ndvod na obsluhu.

AlaBaoTe pe mpoooyr To eyxelpidlo odnylwv Aettoupyiag, mpotou BECETE TO pnXavnpa o€ Asttoupyia.
Kérjuk alaposan olvassa el a tajékoztatét miel6tt a gépet hasznalja.

Pred uvedbo v pogon prosim natan¢no preberite prilozena navodila za uporabo.

Prije pustanja u rad pazljivo procitajte naputak za upotrebu.

TMpeau nyckaHe Ha ypeaa B Ae/CTBUE MONA NPOYETETE BHUMATENHO MHCTPYKLNATA 3a U3NON3BaHe.
Va rugdm sa cititi cu atentie modul de utilizare inaintea punerii utilajului in functiune.

Isletime almadan 8nce kullanma kilavuzunu dikkatlice okuyun.

Przed przystapieniem do uruchomienia prosimy o doktadne zapoznanie sie z instrukcjg obstugi.
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